Yoga of Devotion
@ AT T

Om Sriparamatmane Namah

I FRNSHA:

Atha Dvadaso'dhyayah (Gita Chapter XII)
Wa-'-l 391 (Arjuna Uvaca)

T GGl I Hehrecd| TgaTEd |
3 AERTAH A9 F ANTETHT: g
evam satatayukta ye bhaktastvam paryupasate

ye capyaksaramavyaktarh tesarh ke yogavittamah  [I1]|
Those devotees who, ever-steadfast, thus worship You(with attributes)
and those also who worship the Imperishable, the Unmanifest — which
of them are better versed in Yoga?

W (Sribhagavanuvaca)

TR B 3 | fHcage SYEd |

HGAT ANAT: I H Zeha T AT R
mayyavesya mano ye marh nityayukta upasate |
sraddhaya parayopetah te me yuktatama matah 211

Those who, fixing their mind on Me, worship Me, ever steadfast and
endowed with Supreme faith, these in my opinion are best in Yoga.

J IERHEd e ST |
I T FoeqT=e a9 Yl
ye tvaksaramanirdesyam avyaktam paryupasate |

sarvatragamacintyarh ca kiitasthamacalarh dhruvam 11311
Those who worship the Imperishable, the Indefinable, the Unmanifest,
the Omnipresent, the Immovable and the Eternal...
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dferrafegzmm |99 qHgeEd: |
d vTgafed AT AR T g
sanniyamyendriyagramarh sarvatra samabuddhayah |

te prapnuvanti mameva sarvabhitahite ratah [ 4l

Having restrained all the senses, even-minded everywhere, rejoicing
ever in the welfare of all beings — verily they also come unto Me.

FA S s STeamEHaaT. |

arearehT {7 aTfog @ deataErad s
kleso'dhikatarastesarh avyaktasaktacetasam |
avyakta hi gatirduhkham dehavadbhiravapyate 1511

Greater is their trouble whose minds are set on the Unmanifest; for the
goal, the Unmanifest is very hard for the embodied to reach.

3 g G FAMT AR Heaeq Teqq: |
I AR /i SR ST &

ye tu sarvani karmani mayi sannyasya matparah |
ananyenaiva yogena mam dhyayanta upasate [1ell

But those who worship Me, renouncing all actions in Me, regarding Me
as the Supreme Goal, meditating on Me with single minded yoga ...

INHE el HegHaRENNId, |
AT AR AR aE, KK
tesamaharh samuddharta mrtyusarhsarasagarat |

bhavami naciratpartha mayyavesitacetasam 711
For them whose minds are set on Me, verily [ become their instant
saviour, O Partha, from the ocean of changing experiences (the

Samsara).

T A9 ST AR g e |
frraftrsafty wede o1d S A dE: el
mayyeva mana adhatsva mayi buddhim nivesaya |

nivasisyasi mayyeva ata tirdhvarh na samsayah (18l
Fix thy mind on Me, place thy intellect in Me, then (thereafter) you
shall, no doubt, live in Me alone.
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a1 i gETaTg A TR JR R
IR qd: FTE=sTg e Y[
atha cittam samadhaturh na $aknosi mayi sthiram |

abhyasayogena tatah mamicchapturh Dhanafijaya || 911
If you are unable to fix your mind steadily on Me, then by the Yoga of
constant practice you do seek to reach Me, O Dhanafijaya.

T SR S Y HeRHGEAT 39T |
HeEATY FHIOT FeeargHaTEA™ Il go I

abhyase'pyasamartho'si matkarmaparamo bhava |

madarthamapi karmani kurvansiddhimavapsyasi |1 10l|

If also you are unable to practice Abhyasa Yoga, be you intent on
doing actions for My sake; even by doing actions for My sake, you shall
attain perfection.

GRS i HEWTATEG: |
FIFHGRSART ad: FE JdTHAH, N gg Il
athaitadapyasakto'si karturh madyogamasritah |

sarvakarmaphalatyagar tatah kuru yatatmavan  |I11l|
Ifyou are unable to do even this then taking refuge in Me, self-
controlled, renounce the fruits of actions.

1 & SRATET ST (R |

AHCFHRSART: AR TS TeaReAr i, Rl
éreyo hi jiianamabhyasat jianaddhyanam visisyate |
dhyanatkarmaphalatyagah tyagacchantiranantaram [1121|
Better indeed is knowledge than practice; better than knowledge is

meditation; better than meditation is renunciation of fruits of actions;
peace immediately follows renunciation.

HEET FIAHI HY: FHE0T O 7 |

e e qug EgE: wl (RN
advesta sarvabhiitanarh maitrah karuna eva cal
nirmamo nirahankarah samaduhkhasukhah ksami |113/|
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He who hates no creature, who is friendly and compassionate to all,
who is free from attachment and egoism, balanced in pleasure and pain
and forgiving...

Hege: Add AT JTcHT ZE2g: |

T qeaghe: a1 Aeth: @ B BE: 2% 1l
santustah satatarh yogi yatatma drdhaniscayah |
mayyarpitamanobuddhih yo madbhaktah sa me priyah 1141

Ever content, steady in meditation, self-controlled, possessed of firm
conviction, with mind and intellect dedicated to Me, he, My devotee is
dear to Me.

FETRAIEST Sih: SISt 9 9¢ |
EEHTEIE: T 4 & 9 A B el

yasmannodvijate lokah lokannodvijate ca yah |

harsamarsabhayodvegaih mukto yah sa ca me priyah 1115lI
He by whom the world is not agitated (afflicted) and who cannot be
agitated by the world; who is free from joy, envy, fear and anxiety- he
is dear to me.

I YEE: ISR T |
FANFIRART 1 Agh: & | B 28 1l

anapeksah sucirdaksah udasino gatavyathah |
sarvarambhaparityagi yo madbhaktah sa me priyah 111611

He who is free from wants, pure, efficient, unconcerned, untroubled,
renouncing all undertakings (or commencements) — he who is (thus)
devoted to Me, is dear to Me.

@ F gl A &fS A T 7 FEwd |

PARMIRART Jieaea: @ ¥ B Qe 1l
yo na hrsyati na dvesti na Socati na kanksati |
$ubhasubhaparityagi bhaktimanyah sa me priyah [1171I

He who neither rejoices nor hates, nor grieves, nor desires, renouncing
good and evil, full of devotion, is dear to Me.

q9: T 9 O 9 91 AETEEE |
FATIRgEg @Y GH: HFlaarid: I g¢
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samah Satrau ca mitre ca tatha manapamanayoh |

$itosnasukhaduhkhesu samah sangavivarjitah 11811
He who is the same to foe and friend, and also in honor and dishonor,
who is the same in cold and heat-and in pleasure and pain, who is free
from attachment...

@Wﬁﬁr@ﬁﬁfﬁﬂﬂ@faﬂml
aNferha: Remfa: wieaeH =y aw g1l

tulyanindastutirmauni santusto yena kenacit |

aniketah sthiramatih bhaktimanme priyo narah (11911
To whom censure and praise are equal, who is silent, content with

anything, homeless, steady-minded, full of devotion — that man is dear
to Me.

I g TEganE g 9gaEd |
ST HeaHT: WA Sdid # fram: Il Re Il
ye tu dharmyamrtamidar yathoktam paryupasate |

$raddadhana matparamah bhaktaste'tiva me priyah 112011
They, indeed, who follow this Immortal Dharma (Law of Life) as
described above, endowed with faith, regarding Me as their Supreme
Goal, they, such devotees, are exceedingly dear to Me.

% dcHd gl AeETEdang Iufeg SRt aerEe
AFEGAEAS FFART A FERNSETE: |
Om tatsat iti Srimadbhagavadgitasu upanisatsu
brahmavidyayar yogasastre Srikrsnarjunasamvade
bhaktiyogo nama dvadaso'dhyayah |
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